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See the notice on TED website

349731-2026 - Competition
Denmark – Animal feedstuffs – Lokkemad til mårhundebekæmpelse
OJ S 97/2026 21/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Styrelsen for Grøn Arealomlægning og Vandmiljø
Email: gials@sgav.dk
Legal type of the buyer: Central government authority
Activity of the contracting authority: Environmental protection

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Lokkemad til mårhundebekæmpelse
Description: Den udbudte rammeaftale omfatter køb af lokkemad til bekæmpelse af mårhunde 
i Danmark. De nærmere krav til denne lokkemad er beskrevet i rammeaftalens Bilag 1 - 
Kravspecifikation. Lokkemaden skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.
Procedure identifier: beb640b8-2206-4887-a92d-673fc90b43ca
Internal identifier: 721260
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no
Main features of the procedure: Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud efter 
udbudslovens afsnit II. Udbuddet omfatter udelukkende én tilbudsfase.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15700000 Animal feedstuffs
Additional classification (cpv): 15711000 Fish food, 15710000 Prepared animal feeds for farm 
and other animals, 15000000 Food, beverages, tobacco and related products

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Fyn (DK031)
Country: Denmark
Additional information: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Sydjylland (DK032)
Country: Denmark
Additional information: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Vestjylland (DK041)
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Country: Denmark
Additional information: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Østjylland (DK042)
Country: Denmark
Additional information: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Nordjylland (DK050)
Country: Denmark
Additional information: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

2.1.4.  General information
Additional information: De obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens §§ 135 og 136 
gælder. Derudover er det et krav, at tilbudsgiver ikke er omfattet af de frivillige 
udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 om konkurs og nr. 4 om tidligere 
misligholdelse af en offentlig kontrakt. Ordregiver vil udelukke økonomiske aktører, som er 
omfattet af EU’s sanktioner i henhold til EU-forordning nr. 833 /2014 med senere ændringer, 
artikel 5k. Udbuddet er ikke opdelt i delaftaler, jf. udbudslovens § 49, stk. 1. Se hertil 
udbudsbetingelsernes punkt 1.2, jf. udbudslovens § 49, stk. 2. Rammeaftalens forventede 
omfang er fastlagt ud fra tidligere aktiviteter/forbrug og forventede aktivitets-
/forbrugsændringer med de forudsætninger, der kendes på udbudstidspunktet. Det anslåede 
forbrug er 600 tons, mens det maksimale forbrug estimeres til 800 tons. Den anslåede og 
maksimale mængde er begge anført for rammeaftalens fulde aftaleperiode (4 år). Se nærmere 
herom i udbudsbetingelsernes punkt 1.2. Ordregiver kan anmode tilbudsgiver om at supplere, 
præcisere eller fuldstændiggøre tilbuddet i henhold til udbudslovens § 159, stk. 5. Tilbudsgiver 
skal udfylde og aflevere ESPD’et som et foreløbigt bevis for udbudslovens § 148, stk. 1, nr. 1-
3 nævnte forhold. Inden beslutning om tildeling af rammeaftalen skal dokumentation for de 
oplysninger, der er afgivet i ESPD'et, fremlægges, jf. udbudslovens §§ 151 og 152. Som 
dokumentation for, at tilbudsgiver ikke er omfattet af en af udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 
1 og 3 samt § 137, stk. 1, nr. 2, skal følgende fremlægges, jf. udbudslovens § 153: 1) Et 
uddrag fra et relevant register eller tilsvarende dokument, der viser at tilbudsgiver ikke er 
omfattet af § 135, stk. 1, og et certifikat, der beviser, at tilbudsgiveren ikke er omfattet af § 135, 
stk. 3 og § 137, stk. 1, nr. 2. 2) Udsteder det pågældende land ikke disse former for 
dokumentation eller dækker disse ikke alle tilfældene i § 135, stk. 1 eller 3 og § 137, stk. 1, nr. 
2, kan de erstattes af en erklæring under ed eller en erklæring på tro og love, der er afgivet for 
en kompetent retslig myndighed mv., hvis edsaflæggelse ikke anvendes i det pågældende 
land. For danske tilbudsgivere kan beviset bestå i en serviceattest. Hvis tilbudsgiver, en eller 
flere af deltagerne i sammenslutningen eller andre enheder er fra et andet EU/EØS-land, skal 
denne som udgangspunkt fremlægge de former for dokumentation, som fremgår af e-Certis. 
Ordregiver er dog berettiget til at kræve yderligere dokumentation og foretage effektiv kontrol 
af den fremlagte dokumentation, såfremt ordregiver skønner, at det er nødvendigt for, at 
udbudsproceduren gennemføres korrekt. For de øvrige udelukkelsesgrunde i udbudsloven er 
det ordregiver, der skal kunne påvise eller have tilstrækkelige plausible indikationer til at 
konkludere, at tilbudsgiveren er omfattet af en af disse udelukkelsesgrunde. En tilbudsgiver, 
der er omfattet af en udelukkelsesgrund er udelukket fra at deltage i udbuddet, medmindre 
tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i 
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overensstemmelse med udbudslovens § 138. Ordregiver kan alene udelukke en tilbudsgiver, 
hvis ordregiver har meddelt tilbudsgiver, at den pågældende er omfattet af en 
udelukkelsesgrund, og hvis denne ikke inden for en passende frist har fremlagt tilstrækkelig 
dokumentation for dennes pålidelighed, eller hvis den fremlagte dokumentation ikke vurderes 
tilstrækkelig til at dokumentere pålidelighed. I forhold til hvad der er tilstrækkelig 
dokumentation, henvises til udbudslovens § 138, stk. 3. Dokumentationen, f.eks. 
serviceattesten, må maksimalt være udstedt 6 måneder før tidspunktet for tilbudsfristens udløb.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Bankruptcy: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Insolvency: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Arrangement with creditors: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Assets being administered by liquidator: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Business activities are suspended: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
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er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Grave professional misconduct: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver 
fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 
som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Early termination, damages, or other comparable sanctions: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, kontrakt med en 
forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen har medført den 
pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige oplysninger, har 
tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende dokumenter 
vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis det er 
relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til egnethed i 
udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. Dokumentation: Ordregiver er berettiget 
til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en 
situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger eller 
strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 
og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme 
(EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA 
af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af 
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terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Breaching obligation relating to payment of taxes: Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller 
en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Participation in a criminal organisation: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Money laundering or terrorist financing: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Fraud: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Corruption: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Title: Lokkemad til mårhundebekæmpelse
Description: Den udbudte rammeaftale omfatter køb af lokkemad til bekæmpelse af mårhunde 
i Danmark. De nærmere krav til denne lokkemad er beskrevet i rammeaftalens Bilag 1 - 
Kravspecifikation. Lokkemaden skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.
Internal identifier: 721260

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15700000 Animal feedstuffs
Additional classification (cpv): 15711000 Fish food, 15710000 Prepared animal feeds for farm 
and other animals, 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Quantity: 600 tonnes

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Fyn (DK031)
Country: Denmark
Additional information: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Sydjylland (DK032)
Country: Denmark
Additional information: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Vestjylland (DK041)
Country: Denmark
Additional information: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Østjylland (DK042)
Country: Denmark
Additional information: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Nordjylland (DK050)
Country: Denmark
Additional information: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/09/2026
Duration end date: 31/08/2030

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0
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5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Rammeaftalen forventes udbudt igen efter udløb, og således forventeligt i 2030.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: De obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens §§ 135 og 136 
gælder. Derudover er det et krav, at tilbudsgiver ikke er omfattet af de frivillige 
udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 om konkurs og nr. 4 om tidligere 
misligholdelse af en offentlig kontrakt. Ordregiver vil udelukke økonomiske aktører, som er 
omfattet af EU’s sanktioner i henhold til EU-forordning nr. 833 /2014 med senere ændringer, 
artikel 5k. Udbuddet er ikke opdelt i delaftaler, jf. udbudslovens § 49, stk. 1. Se hertil 
udbudsbetingelsernes punkt 1.2, jf. udbudslovens § 49, stk. 2. Rammeaftalens forventede 
omfang er fastlagt ud fra tidligere aktiviteter/forbrug og forventede aktivitets-
/forbrugsændringer med de forudsætninger, der kendes på udbudstidspunktet. Det anslåede 
forbrug er 600 tons, mens det maksimale forbrug estimeres til 800 tons. Den anslåede og 
maksimale mængde er begge anført for rammeaftalens fulde aftaleperiode (4 år). Se nærmere 
herom i udbudsbetingelsernes punkt 1.2. Ordregiver kan anmode tilbudsgiver om at supplere, 
præcisere eller fuldstændiggøre tilbuddet i henhold til udbudslovens § 159, stk. 5.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Pris
Description: Rammeaftalen vil blive tildelt den tilbudsgiver, der afgiver det økonomisk mest 
fordelagtige tilbud ud fra tildelingskriteriet pris.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Danish
Address of the procurement documents: https://www.comdia.com/sgav/tenderinformationshow.
aspx?Id=721260

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.comdia.com/sgav/tenderinformationshow.aspx?
Id=721260
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Danish
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed

https://www.comdia.com/sgav/tenderinformationshow.aspx?Id=721260
https://www.comdia.com/sgav/tenderinformationshow.aspx?Id=721260
https://www.comdia.com/sgav/tenderinformationshow.aspx?Id=721260
https://www.comdia.com/sgav/tenderinformationshow.aspx?Id=721260
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Deadline for receipt of tenders: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 3 Months
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Tilbudsgiver er forpligtet til at overholde 
Ordregivers arbejdsklausul i forbindelse med opfyldelse af rammeaftalen, jf. rammeaftalens 
punkt 17.
A non-disclosure agreement is required: no
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Der henvises til rammeaftalens punkt 10 vedrørende 
betalingsbetingelser.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Klagenævnet for Udbud
Information about review deadlines: I henhold til LBK nr. 593 af 2.6.2016 om Klagenævnet for 
Udbud med senere ændringer, gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over 
udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II, som ikke er omfattet af lovens stk. 
1, skal, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter, at ordregiver har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiver har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den 
dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort; 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter 
den dag, hvor ordregiver har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på 
en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, 
hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen; 3) 6 måneder efter, at 
ordregiver har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiver har 
underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 
4; 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiver har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2, 2. pkt. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4, for at sikre, 
at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, jf. lovens § 7, stk. 3, skal en klage over, at 
ordregiver i strid med udbudsdirektivet har indgået en kontrakt uden forudgående 
offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, være indgivet 
til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiver har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiver har indgået en kontrakt, forudsat at bekendtgørelsen indeholder begrundelsen for 
ordregivers beslutning om at tildele kontrakten uden forudgående offentliggørelse af en 
udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende. Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren, jf. lovens § 6, stk. 4, skriftligt underrette 
ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er 
indgivet i standstill-perioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som 
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er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i de nævnte perioder, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1. 
Klagenævnet for Udbuds egen klagevejledning kan findes på naevneneshus.dk.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Styrelsen for 
Grøn Arealomlægning og Vandmiljø
Organisation providing offline access to the procurement documents: Styrelsen for Grøn 
Arealomlægning og Vandmiljø
Organisation providing more information on the review procedures: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organisation receiving requests to participate: Styrelsen for Grøn Arealomlægning og 
Vandmiljø
Organisation processing tenders: Styrelsen for Grøn Arealomlægning og Vandmiljø

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Styrelsen for Grøn Arealomlægning og Vandmiljø
Registration number: 20814616
Postal address: Nyropsgade 30
Town: København V
Postcode: 1780
Country subdivision (NUTS): Byen København (DK011)
Country: Denmark
Contact point: Gitte Almind Skou
Email: gials@sgav.dk
Telephone: 33958000
Internet address: https://sgav.dk/
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-1000
Official name: Comdia ApS
Registration number: 33501404
Postal address: Lindvedvej 71
Town: Odense S
Postcode: 5260
Country subdivision (NUTS): Fyn (DK031)
Country: Denmark
Email: support@comdia.com
Telephone: +45 7199 3672
Internet address: https://www.comdia.com/
Roles of this organisation: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Official name: Klagenævnet for Udbud

mailto:gials@sgav.dk
https://sgav.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
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Registration number: 37795526
Postal address: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Town: Viborg
Postcode: 8800
Country subdivision (NUTS): Vestjylland (DK041)
Country: Denmark
Email: klfu@naevneneshus.dk
Telephone: +45 7240 5600
Internet address: http://www.klfu.dk
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-1002
Official name: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registration number: 10294819
Postal address: Carl Jacobsens Vej 35
Town: Valby
Postcode: 2500
Country subdivision (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Country: Denmark
Email: kfst@kfst.dk
Telephone: +45 4171 5000
Internet address: https://www.kfst.dk/
Roles of this organisation: 
Organisation providing more information on the review procedures

Notice information

Notice identifier/version: fe4572cc-273d-4da1-852a-f5886d8bec3d  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 20/05/2026 09:08:18 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Danish
Notice publication number: 349731-2026
OJ S issue number: 97/2026
Publication date: 21/05/2026

mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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